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Cosmedico Hochdrucklampen sind für den professionel-
len Einsatz optimiert und bieten eine hohe Bräunungs-
qualität mit dauerhafter Pigmentierung. Das Sortiment 
umfasst Strahler aller gängigen Typen von 200 bis 2000 
Watt - ob mit GY 9.5 Sockel, G12, R7S oder mit Kabel. 
Alle Hochdrucklampen bieten ein hohes Leistungsniveau 
über die gesamte Nutzlebensdauer und werden jedem 
Qualitätsanspruch gerecht. Die Bräunungsergebnisse 
überzeugen durch ihre natürliche Ausstrahlung.

Cosmedico 10K100® Hochdrucklampen bestechen nicht 
nur rein optisch durch schwarze Sockel und vergoldete 
Elemente. Sie überzeugen auch durch ihre außergewöhn-
lichen inneren Werte.

Cosmedico high pressure lamps are optimized for pro-
fessional use and offer high quality tanning results with 
long lasting pigmentation. The range includes all types 
of lamps from 200 watts to 2000 watts, whether GY 9.5 
socket, G12, R7S or with cable.  All high pressure lamps 
ensure a high level of performance over their entire useful 
life and satisfy the highest quality standards. The tanning 
results are natural in their appearance.

Cosmedico 10K100® high pressure lamps not only cap-
tivate visually by black bases and gold-plated elements. 
They also have absolutely convincing inner values.
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Cosmedico N 250 GY 9.5 200-250 1 68 18 15 SE-GY 9.5 - 800 25 24080

Cosmedico N 250-500 GY 9.5 250-500 1 105 29 13,5 SE-GY 9.5 FDA 800 25 31172

Cosmedico N 500 GY 9.5 400-600 1 107 31 16,3 SE-GY 9.5c OF 800 25 24061

Cosmedico M E 1000 SBSN GY 9.5 1000 1 116 30 25 SE-GY 9.5c FDA 800 25 24022

Cosmedico N 800 GY 9.5 800 1 115 35 18,5 SE-GY 9.5c OF 800 25 24172

Cosmedico N 1000 GYX 9.5 1000 2 129 28 24,5 SE-GY 9.5 L OF 800 25 24171

Cosmedico N 1200-1500 GY 9.5 1000-1200 1 132 50 24,5 SE-GY 9.5 OF 800 25 24177

Cosmedico N 600 G12 400-600 (1) 110 31 16,3 SE-G12 OF 800 25 20095

Cosmedico N 400 R7s 300-500 3 106 31,5 13,5 DE-R7s OF 800 25 24070

Cosmedico N 500 R7s 400-600 3 106 31 16,3 DE-R7s OF 800 25 24075

Cosmedico N 800 R7s 800 3 115 35 18,5 DE-R7s OF 800 25 24179

Cosmedico N 400 L 300-500 114 31,5 13,5 DE-7mm lead wire OF 800 25 24072

Cosmedico N 1000 L 1000 138 50 24,5 DE-10mm lead wire OF 800 25 24170

Cosmedico N 2000 L 2000 171 75 28 DE-10mm lead wire OF 800 25 24270
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Cosmedico 10K100 400 R7s 300-500 3 106 31,5 13,5 DE-R7s OF 800 25 30364

Cosmedico 10K100 250-520 GY 9.5 250-520 1 105 32 13,5 SE-GY 9.5 OF 800 25 30360
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1 In Abhängigkeit von den Betriebsbedingungen bzw. dem Vorschaltgerät I Depending on operating conditions and/or type of ballast
2 OF = Ozonfrei oder FDA = zugelassen für USA I OF = Ozone free or FDA = approved for the USA

SE = Single Ended | DE = Double Ended
NLD = Nutzlebensdauer
VE = Verpackungseinheit

Technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten. | Subject to technical alterations errors and misprints excepted.
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More information on catalogue page

A = Gesamtlänge | overall length (mm)
B = Elektrodenabstand | Electrode distance (mm)
D = Kolben | bulb Ø (mm)

Abb. 1 | Fig. 1

Abb. 2 | Fig. 2

Abb. 3 | Fig. 3
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